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Salutación

1  Huēj huin Pablo. Ni ̱arun aninꞌ 
únj Silvano nga ̱Timoteo yanj 

carta nan aꞌníj únj huaj rian án reꞌ̱ 
huin ín reꞌ̱ ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj 
ma̱n xumanꞌ Tesalónica. Ni ̱nicaj 
dugüiꞌ a ni é reꞌ̱ nga ̱Yanꞌanj huin 
chrej néꞌ nga ̱Señor Jesucristo. Ni ̱
huin ruhua aninꞌ únj sisi ̱guiꞌ̱yaj 
Yanꞌanj nga ̱Señor Jesucristo sinduj 
rian án reꞌ̱ ga̱huin dinꞌinj chruhua 
á reꞌ̱.

Ejemplo de los tesalonicenses
2

 Nig̱anj aꞌuiꞌ aninꞌ únj si guruhua 
Yanꞌanj xiꞌí daranꞌ a ni é reꞌ̱. Ni ̱
nanun ruhua únj xiꞌí a ni é reꞌ̱ ngaa 
achínj jniꞌyaj únj rian Yanꞌanj. 3 Ni ̱
yaꞌyoj ngaa achínj jniꞌyaj aninꞌ 
únj rian Yanꞌanj huin chrej néꞌ, ni ̱
nanun ruhua únj daj̱ guiꞌyaj sun saꞌ̱ 
á reꞌ̱ si-sun Yanꞌanj xiꞌí si xuman 
ruhua á reꞌ̱ niꞌyaj á reꞌ̱ Jesús. Ni ̱xiꞌí 
si ꞌi ̱ruhua á reꞌ̱ niꞌyaj á reꞌ̱ Yanꞌanj, 
ni ̱guiꞌyaj sun saꞌ̱ á reꞌ̱ si-sun Señor. 
Ni ̱gunucuaj á reꞌ̱ rian ni sayun 
xiꞌí si anaꞌuij ni é reꞌ̱ sisi ̱chrac̱uij 
yunꞌunj Señor Jesucristo a ni é reꞌ̱. 
4

 Ni ̱ꞌi ̱ruhua Yanꞌanj niꞌya a ni é 
reꞌ̱ huin ín reꞌ̱ jnánj néꞌ nga ̱xicaꞌuij 

néꞌ. Ni ̱niꞌi aninꞌ únj sisi ̱hué Yanꞌanj 
nacui ni é reꞌ̱ sisi ̱guiṉicoꞌ a ni é reꞌ̱ 
Yanꞌanj.

5
 Daj si ngaa gaꞌmi únj nuguanꞌ saꞌ̱ 

rian án reꞌ̱, ni ̱sé urin nuguanꞌ gaꞌmi 
únj ganꞌanj únj. Sani ̱gaꞌmi únj nga ̱
si-fuerza Espíritu Santo. Ni ̱gahuin 
yya ruhua únj sisi ̱nuguanꞌ xa̱ngaꞌ 
huin nuguanꞌ gaꞌmi únj. Ni ̱niꞌi saꞌ̱ 
ni é reꞌ̱ daj̱ guiꞌyaj únj ngaa guimán 
únj scanij a ni é reꞌ̱. Daj si nanoꞌ únj 
sisi ̱daj̱ gaꞌ̱ue ga̱huin saꞌ̱ ruhua ni é 
reꞌ̱ aj. 6 Ni ̱gaxiꞌ̱i a ni é reꞌ̱ guiꞌyaj gue ̱
a ni é reꞌ̱ daj̱ rúnꞌ guiꞌyā nga ̱daj̱ rúnꞌ 
ꞌyaj gue ̱Señor nej. Ni ̱nu̱nj si guiranꞌ 
a ni é reꞌ̱ nico sayun guiꞌyaj ni ngüi ̱
nun xu̱man ruhua niꞌyaj Jesús, sani ̱
ꞌngo̱ guinicoꞌ a ni é reꞌ̱ si-nu̱guanꞌ 
Yanꞌanj. Ni ̱gahuin niaꞌ̱ ruhua á reꞌ̱, 
guiꞌyaj Espíritu Santo. 7 Xiꞌí daj ni ̱
digyán ni é reꞌ̱ ꞌngo̱ ducuánj saꞌ̱ rian 
ni ngüi ̱xuman ruhua niꞌyaj Yanꞌanj 
mán estado Macedonia nga ̱estado 
Acaya.

8
 Ni ̱gaxaꞌni ̱si-nu̱guanꞌ Señor 

scanij ni ngüi ̱mán estado 
Macedonia nga ̱estado Acaya, 
guiꞌyaj á reꞌ̱. Sani ̱sé urin nu̱ngüej 
estado daj, sani ̱gaxaꞌni ̱nuguanꞌ 
daj niṉꞌ gac̱hraꞌ chruhua xungüi,̱ 
guiꞌyaj á reꞌ̱. Ni ̱niꞌi daranꞌ ni sij 
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daj̱ xuman ruhua á reꞌ̱ niꞌyaj á reꞌ̱ 
Yanꞌanj. Xiꞌí daj ni ̱nitaj chrej hua 
sisi ̱gaꞌ̱mi aninꞌ únj rian ni ngüi ̱daj 
xiꞌí si guiꞌyaj á reꞌ̱. 9 Ni ̱aꞌmi manꞌan 
ni ngüi ̱daj̱ gahuin ngaa guchiꞌ aninꞌ 
únj rian ma̱n án reꞌ̱. Aꞌmi ni sij sisi ̱
gaꞌmi saꞌ̱ á reꞌ̱ nga ̱únj ngaa gane 
únj nga ̱á reꞌ̱. Ni ̱aꞌmi ni sij sisi ̱duna 
á reꞌ̱ yanꞌanj ꞌyaj raꞌa ni sij. Ni ̱gaxiꞌ̱i 
ni é reꞌ̱ guinicoꞌ a ni é reꞌ̱ Yanꞌanj 
hua niꞌ̱naꞌ huin Yanꞌanj xa̱ngaꞌ aj. 
10

 Ni ̱hué daj aꞌmi ni sij sisi ̱anaꞌuij a 
ni é reꞌ̱ sisi ̱na̱nicaj Jesús gaꞌ̱naꞌ sij 
xataꞌ huin sij daꞌníj Yanꞌanj anj. Ni ̱
ganáꞌnij sij scanij ni níman, guiꞌyaj 
Yanꞌanj. Ni ̱Jesús huin si ga̱nacaj 
néꞌ ngaa ga̱huin nico castigo ni ngüi ̱
daꞌui gaquinꞌ, guiꞌ̱yaj Yanꞌanj.

Ministerio de Pablo en Tesalónica

2  Ni ̱niꞌi a ni é reꞌ̱ sisi ̱ngaa 
guchiꞌ aninꞌ únj rian ma̱n a ni 

é reꞌ̱, ni ̱sé si guchiꞌ yu̱n únj huin ín 
reꞌ̱ jnánj néꞌ nga ̱xicaꞌuij néꞌ mánj. 
2

 Ni ̱hua niꞌi a ni é reꞌ̱ daj̱ guiranꞌ 
únj sayun xumanꞌ Filipos ngaa 
gaꞌmi quij ni sij rian únj. Ni ̱nu̱nj si 
ducu gununꞌ ni ngüi ̱ma̱n xánj án 
reꞌ̱ nga ̱únj, sani ̱chracuij Yanꞌanj 
sisi ̱gaꞌ̱mi nucuaj únj rian a ni é reꞌ̱ 
nuguanꞌ saꞌ̱ sisi ̱ga̱nacaj Yanꞌanj ni 
ngüi ̱aj.

3
 Ni ̱nun gac̱hej ruhua aninꞌ únj 

nga ̱nuguanꞌ gaꞌmi únj rian án reꞌ̱ 
mánj. Ni ̱nitaj si hua quij niman 
únj mánj. Ni ̱nitaj si huin ruhua únj 
dig̱yaꞌ yunꞌunj únj a ni é reꞌ̱ mánj. 
4

 Sani ̱garanꞌ ruhua Yanꞌanj nga ̱si 
guiꞌyaj únj. Ni ̱garasu̱n Yanꞌanj únj 
sisi ̱gaꞌ̱mi únj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj 
huin nuguanꞌ saꞌ̱ rian ni ngüi.̱ Ni ̱
hué daj aꞌmi gue ̱únj. Ni ̱sé si aꞌmi 
únj sisi ̱ga̱ranꞌ ruhua ni ngüi ̱nga ̱

nuguanꞌ aꞌmi únj mánj. Sani ̱aꞌmi 
únj nuguanꞌ huin ruhua Yanꞌanj 
gaꞌ̱mi únj rian ni ngüi.̱ Ni ̱acaj 
Yanꞌanj cuenta daj̱ hua niman únj. 
5

 Ni ̱niꞌi a ni é reꞌ̱ sisi ̱nitaj a̱man 
digyaꞌ yunꞌunj únj manꞌan án reꞌ̱ 
daj̱ rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ tsínj daj. Aꞌmi saꞌ̱ 
sij xiꞌí reꞌ̱, sani ̱niṉi huin niman sij. 
Ni ̱nitaj si nanoꞌ únj ango ducuánj 
sisi ̱riq̱ui a ni é reꞌ̱ sanꞌanj guiꞌ̱yaj 
gana únj mánj. Ni ̱Yanꞌanj niꞌi sisi ̱
sé daj ꞌyaj únj mánj. 6 Ni ̱nun nanoꞌ 
aninꞌ únj sisi ̱gaꞌ̱mi saꞌ̱ ni ngüi ̱xiꞌí 
únj mánj. Ni ̱nitaj si nanoꞌ únj si 
gaꞌ̱mi saꞌ̱ a ni é reꞌ̱ xiꞌí únj mánj. 
Sani ̱hua si-chrej únj si gac̱hinj únj 
si chrac̱uij a ni é reꞌ̱ únj xiꞌí si huin 
únj tsínj apóstol rian Cristo.

7
 Sani ̱ngaa guimán únj scanij a ni 

é reꞌ̱, ni ̱guiꞌyaj únj daj̱ rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ 
yunꞌunj xa̱na ngaa dugumi ꞌueé unj 
daꞌníj unj. 8 Ni ̱niṉꞌ ruhua gahuin ꞌi ̱
ruhua aninꞌ únj niꞌyaj únj ni é reꞌ̱. 
Xiꞌí daj ni ̱sé urin si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj 
gaꞌmi únj rian a ni é reꞌ̱, ruhua únj, 
sani ̱gaꞌuej ruhua únj guiꞌ̱yaj sun 
únj rian a ni é reꞌ̱ nej. Daj si niṉꞌ 
ruhua gahuin ꞌi ̱ruhua únj niꞌyaj únj 
a ni é reꞌ̱ aj. 9 Ni ̱niꞌi a ni é reꞌ̱ daj̱ 
guiꞌyaj sun únj ngaa guimán únj 
scanij ni é reꞌ̱ sisi ̱daj̱ guiꞌ̱yaj únj 
guiṟiꞌ únj si xa ̱únj. Nugüi nig̱anꞌ 
guiꞌyaj sun únj. Daj si nitaj si huin 
ruhua únj ga̱rasun únj rian án reꞌ̱ 
ngaa gaꞌmi únj si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj 
rian án reꞌ̱ mánj.

10
 Ni ̱niꞌi a ni é reꞌ̱, ni ̱hué daj niꞌi 

Yanꞌanj sisi ̱guiꞌyaj saꞌ̱ únj ngaa 
guimán únj scanij ni é reꞌ̱ huin ni 
é reꞌ̱ ni tsínj xuman ruhua niꞌyaj 
Yanꞌanj. Ni ̱dagahuin nic̱a únj. Ni ̱
nitaj ꞌngo̱ si guiꞌyaj únj sisi ̱gaꞌ̱mi 
gaquinꞌ ni ngüi ̱xiꞌí únj mánj. 11

 Ni ̱

1 Tesalonicenses 1 ,  2
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niꞌi a ni é reꞌ̱ sisi ̱daj̱ rúnꞌ ꞌyaj ꞌngo̱ 
tsínj ngaa aꞌmi saꞌ̱ sij sisi ̱ga̱huin niaꞌ̱ 
ruhua daꞌníj sij, ni ̱hué daj guiꞌyaj 
únj nga ̱goꞌ̱ngo a ni é reꞌ̱. Ni ̱riqui 
únj chrej rian án reꞌ̱ nej. 12

 Ni ̱gaꞌninꞌ 
aninꞌ únj sun rian a ni é reꞌ̱ sisi ̱
gac̱he nic̱a a ni é reꞌ̱ si-chrej Yanꞌanj 
daj̱ rúnꞌ ꞌyaj ni tsínj nicoꞌ saꞌ̱ Yanꞌanj 
anj. Ni ̱aquínj Yanꞌanj sisi ̱ga̱ne a ni 
é reꞌ̱ rian hua ꞌueé nicaj sun Yanꞌanj.

13
 Xiꞌí daj ni ̱nig̱anj aꞌuiꞌ únj si 

guruhua Yanꞌanj. Daj si ngaa gunun 
a ni é reꞌ̱ si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj gaꞌmi 
únj rian án reꞌ̱, ni ̱nahuin raꞌa 
yya a ni é reꞌ̱ nuguanꞌ daj sisi ̱hué 
si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj huin yya. Ni ̱
nun gaṯaj a ni é reꞌ̱ sisi ̱si-nu̱guanꞌ 
ni tsínj huin mánj. Ni ̱si-nu̱guanꞌ 
Yanꞌanj huin xa̱ngaꞌ yya. Ni ̱ꞌyaj saꞌ̱ 
nuguanꞌ daj chruhua niman ni é reꞌ̱ 
huin ni é reꞌ̱ ni tsínj xuman ruhua 
niꞌyaj Yanꞌanj. 14

 Ni ̱ngaa guiranꞌ ni 
é reꞌ̱ huin jnánj néꞌ sayun, guiꞌyaj 
ni tsínj ma̱n xánj ni é reꞌ̱, ni ̱uyan 
guiranꞌ ni é reꞌ̱ nga ̱ni tsínj nicoꞌ 
Yanꞌanj ma̱n estado Judea huin ni 
sij ni tsínj nicaj dugüiꞌ nga ̱Cristo 
Jesús. Daj si guiranꞌ ni sij sayun, 
guiꞌyaj ni tsínj israelita huin ni síꞌ 
tsínj xánj ni sij. 15

 Ni ̱hué ni tsínj 
israelita daj dagahuiꞌ Señor Jesús. 
Ni ̱dagahuiꞌ ni sij ni tsínj gaꞌmi si-
nu̱guanꞌ Yanꞌanj asij̱ ná. Ni ̱guiri ni 
sij neꞌ̱ chrej xeꞌ̱ ni únj nej. Ni ̱nun 
aranꞌ ruhua Yanꞌanj si ꞌyaj ni sij. Ni ̱
ununꞌ ni sij nga ̱daranꞌ ni ngüi.̱ 16

 Ni ̱
ngaa huin ruhua únj gaꞌ̱mi únj rian 
ni ngüi ̱ꞌnaꞌ̱ anéj chrej sisi ̱nac̱aj 
Yanꞌanj ni síꞌ, ni ̱naꞌuej ruhua ni sij 
sisi ̱hué daj gaꞌ̱mi únj mánj. Xiꞌí daj 
ni ̱huaj daꞌui ni sij gaquinꞌ. Ni ̱xiꞌí 
daj ducu gaꞌman ruhua Yanꞌanj 
niꞌya ni sij.

Ausencia de Pablo de la iglesia
17

 Ni ̱nu̱nj si nitaj si nicaj dugüiꞌ néꞌ 
xiꞌí si gahuin niṉi únj doj̱ rian án 
reꞌ̱, sani ̱nig̱anj nicaj dugüiꞌ niman 
néꞌ huin ín reꞌ̱ jnánj néꞌ nga ̱xicaꞌuij 
néꞌ. Ni ̱niṉꞌ ruhua hua ruhua únj 
gu̱chiꞌ niꞌ̱yaj únj rian ma̱n án reꞌ̱ aj. 
18

 Ni ̱da gaꞌi ̱gahuin ruhua aninꞌ únj 
gu̱chiꞌ niꞌ̱yaj únj rian ma̱n a ni é reꞌ̱. 
Ni ̱nicoꞌ huaj hué daj gahuin ruhua 
manꞌānj, huīnj Pablo. Sani ̱guiránj 
sichre Satanás chrej rian únj gu̱chiꞌ 
niꞌ̱yaj únj rian ma̱n án reꞌ̱. 19

 Ni ̱
anaꞌuij únj sisi ̱ngaa gaꞌ̱naꞌ Señor 
Jesucristo, ni ̱guiꞌ̱yaj saꞌ̱ sij nga ̱únj 
xiꞌí a ni é reꞌ̱. Ni ̱ga̱huin niaꞌ̱ ruhua 
únj, guiꞌ̱yaj á reꞌ̱ nej. Ni ̱dig̱yán án 
reꞌ̱ sisi ̱guiꞌyaj saꞌ̱ únj si-sun Yanꞌanj 
scanij a ni é reꞌ̱ aj. 20

 Xa̱ngaꞌ ni 
guiꞌyaj á reꞌ̱ sisi ̱hua saꞌ̱ si-sun únj 
rian Yanꞌanj. Ni ̱huin niaꞌ̱ ruhua únj, 
guiꞌyaj á reꞌ̱ nej.

3  Ngaa ni ̱ngaa nun gu̱nucuaj 
únj gu̱chiꞌ únj rian ma̱n án 

reꞌ̱, ni ̱gani ruhua únj sisi ̱gu̱na huij̱ 
gue ̱únj xumanꞌ Atenas. 2 Ni ̱gaꞌníj 
únj jnánj néꞌ Timoteo sisi ̱gu̱chiꞌ sij 
rian ma̱n án reꞌ̱. Daj si huin sij ꞌngo̱ 
tsínj ꞌyaj sun nu̱guanꞌan nga ̱únj 
rian Yanꞌanj. Ni ̱aꞌmi únj nuguanꞌ 
saꞌ̱ xiꞌí Cristo rian ni ngüi.̱ Ni ̱gaꞌníj 
únj gu̱chiꞌ sij rian ma̱n án reꞌ̱ sisi ̱
ga ̱nic̱a ruhua ni é reꞌ̱, guiꞌ̱yaj sij. Ni ̱
guiꞌ̱yaj fuerza sij sisi ̱gu̱xuman saꞌ̱ 
ruhua ni é reꞌ̱ niꞌ̱yaj á reꞌ̱ Yanꞌanj 
anj. 3 Ni ̱guiꞌyaj sij sisi ̱si ̱gahuin 
ruhua ni é reꞌ̱ xiꞌí sayun ranꞌ a ni 
é reꞌ̱, ruhua únj. Ni ̱niꞌi a ni é reꞌ̱ 
sisi ̱hua nia̱n guiṟanꞌ néꞌ sayun daj. 
4

 Ni ̱ngaa guimán únj scanij ni é 
reꞌ̱, ni ̱gataj chru̱n únj gunun a ni é 
reꞌ̱ sisi ̱guiṟanꞌ néꞌ sayun daj. Ni ̱daj̱ 
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rúnꞌ niꞌi ni é reꞌ̱, ni ̱hué daj gahuin. 
5

 Ngaa ni ̱nun gu̱nucuā ga ̱mánj. Xiꞌí 
daj ni ̱gaꞌnī ꞌngo̱ tsínj daj rian ma̱n 
án reꞌ̱ sisi ̱nac̱hinꞌ snanꞌanj sij daj̱ 
xuman ruhua ni é reꞌ̱ niꞌyaj ni é reꞌ̱ 
Yanꞌanj. Daj si guxuꞌuīj sisi ̱duna ni 
é reꞌ̱ si-chrej Yanꞌanj xiꞌí si digyaꞌ 
yunꞌunj sichre ni é reꞌ̱. Ngaa ni ̱
gueṟeꞌej si-sun únj guiꞌyaj sun únj 
scanij ni é reꞌ̱, guiꞌ̱yaj sichre.

6
 Sani ̱ngaa nanicaj̱ Timoteo 

ganꞌanj sij xánj án reꞌ̱, ni ̱nicaj sij 
nuguanꞌ saꞌ̱ nasíj sij sisi ̱xuman saꞌ̱ 
ruhua ni é reꞌ̱ niꞌyaj á reꞌ̱ Yanꞌanj, 
ataj sij. Ni ̱ꞌi ̱ruhua ni é reꞌ̱ niꞌyaj ni 
é reꞌ̱ ni dugüiꞌ ni é reꞌ̱, ataj sij nej. Ni ̱
nataꞌ sij sisi ̱nig̱anj nanun saꞌ̱ ruhua 
ni é reꞌ̱ niꞌyaj ni é reꞌ̱ únj. Ni ̱ꞌi ̱ruhua 
ni é reꞌ̱ niꞌyaj ni é reꞌ̱ únj, ataj sij nej. 
Ni ̱daj̱ rúnꞌ huin ruhua únj gu̱chiꞌ 
niꞌ̱yaj únj rian ma̱n ni é reꞌ̱, ni ̱hué 
daj huin ruhua ni é reꞌ̱ gaꞌ̱naꞌ niꞌ̱yaj 
ni é reꞌ̱ rian ma̱n únj, ataj sij gunun 
únj. 7 Hué dan ni ̱scanij ni sayun ranꞌ 
únj, ni ̱gahuin niaꞌ̱ ruhua únj gunun 
únj sisi ̱xuman ruhua ni é reꞌ̱ niꞌyaj 
ni é reꞌ̱ Yanꞌanj huin ín reꞌ̱ jnánj néꞌ 
nga ̱xicaꞌuij néꞌ. 8 Xiꞌí si hua nic̱a 
ruhua ni é reꞌ̱ nga ̱si-chrej Señor, 
ni ̱huin niaꞌ̱ ruhua únj gac̱he únj 
si-chrej Yanꞌanj, ꞌyaj ni é reꞌ̱. 9 Ni ̱niṉꞌ 
ruhua huin ruhua aninꞌ únj gaꞌ̱uiꞌ 
únj si guruhua Yanꞌanj, ꞌyaj á reꞌ̱. Ni ̱
niṉꞌ ruhua huin niaꞌ̱ ruhua únj rian 
Yanꞌanj xiꞌí a ni é reꞌ̱ aj. 10

 Nugüi 
nig̱anꞌ achínj jniꞌyaj únj rian Yanꞌanj 
sisi ̱riq̱ui Yanꞌanj, ni ̱gu̱chiꞌ niꞌ̱yaj únj 
rian ma̱n án reꞌ̱. Daj si huin ruhua 
únj dig̱yán únj rian án reꞌ̱ nuguanꞌ 
guiꞌ̱yaj sisi ̱gu̱xuman saꞌ̱ ruhua ni é 
reꞌ̱ niꞌ̱yaj ni é reꞌ̱ Yanꞌanj anj.

11
 Ni ̱huin ruhua únj sisi ̱chrac̱uij 

Yanꞌanj huin chrej néꞌ nga ̱Señor 

Jesús sisi ̱gaꞌ̱ue gu̱chiꞌ niꞌ̱yaj únj 
rian ma̱n án reꞌ̱. 12

 Ni ̱huin ruhua 
únj sisi ̱ga̱huin ꞌi ̱ruhua á reꞌ̱ 
guiṉiꞌyaj a ni é reꞌ̱ goꞌ̱ngo ni dugüiꞌ 
a ni é reꞌ̱, guiꞌ̱yaj Señor. Ni ̱daj̱ rúnꞌ 
ꞌi ̱ruhua únj niꞌyaj únj a ni é reꞌ̱, ni ̱
hué daj ga ̱ꞌi ̱ruhua á reꞌ̱ guiṉiꞌyaj 
a ni é reꞌ̱ daranꞌ ni ngüi,̱ ruhua únj. 
13

 Ni ̱huin ruhua únj sisi ̱ga̱huin nic̱a 
ruhua á reꞌ̱, guiꞌ̱yaj Señor. Ni ̱ga̱huin 
saꞌ̱ niman ni é reꞌ̱ rian Yanꞌanj. Ni ̱si ̱
daꞌui a ni é reꞌ̱ gaquinꞌ rian Yanꞌanj 
huin chrej néꞌ ngaa gaꞌ̱naꞌ Señor 
Jesús nga ̱daranꞌ ni ngüi ̱saꞌ̱ nicaj 
dugüiꞌ nga ̱sij, ruhua únj.

La vida que agrada a Dios

4  Hué dan ni ̱xiꞌí si nicaj dugüiꞌ 
a ni é reꞌ̱ nga ̱Señor Jesús, ni ̱

achínj jniꞌyaj únj rian a ni é reꞌ̱ sisi ̱
ga ̱gue ̱dag̱ahuin a ni é reꞌ̱ si digyán 
únj rian a ni é reꞌ̱ huin ín reꞌ̱ jnánj 
néꞌ nga ̱xicaꞌuij néꞌ. Daj si gataj 
únj gunun a ni é reꞌ̱ daj̱ guiꞌ̱yaj 
á reꞌ̱ chruhua xungüi ̱nan. Ngaa 
ni ̱gaꞌ̱ue guiꞌ̱yaj a ni é reꞌ̱ si ga̱ranꞌ 
ruhua Yanꞌanj. 2 Daj si hua niꞌi ni 
é reꞌ̱ daj̱ hua nuguanꞌ gaꞌninꞌ únj 
sun rian án reꞌ̱ xiꞌí Señor Jesús. 3 Ni ̱
huin ruhua Yanꞌanj sisi ̱ga̱huin saꞌ̱ 
niman án reꞌ̱ rian Yanꞌanj. Ni ̱naꞌuej 
ruhua Yanꞌanj sisi ̱guiꞌ̱yaj squiṟaꞌ 
goꞌ̱ngo a ni é reꞌ̱ ni ngüi ̱mánj. 4 Ni ̱
huin ruhua Yanꞌanj sisi ̱ga̱ne ꞌueé 
goꞌ̱ngo ni é reꞌ̱ nga ̱nica ̱a ni é reꞌ̱. 
Ni ̱guiṉun yanꞌanj án reꞌ̱ nica ̱á reꞌ̱ 
nej. 5 Ni ̱si ̱gani quij ruhua a ni é reꞌ̱ 
xiꞌí ni yunꞌunj xa̱na daj̱ rúnꞌ ꞌyaj ni 
ngüi ̱nun niꞌi Yanꞌanj mánj. 6 Ni ̱ga ̱
cuidado rian ni é reꞌ̱ sisi ̱si ̱digyaꞌ 
yunꞌunj a ni é reꞌ̱ jnánj ni é reꞌ̱ xiꞌí 
ni yunꞌunj xa̱na. Daj si Señor huin 
si guiꞌ̱yaj nico castigo daranꞌ ni tsínj 
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ꞌyaj daj. Ni ̱hué daj hua gataj chru̱n 
únj rian ni é reꞌ̱. 7 Daj si nun gaq̱uinj 
Yanꞌanj néꞌ sisi ̱gac̱he néꞌ ꞌngo̱ chrej 
quij hua. Sani ̱huin ruhua Yanꞌanj 
sisi ̱ga̱huin saꞌ̱ niman néꞌ rian 
Yanꞌanj. 8 Ngaa ni ̱tsínj naꞌuej ruhua 
dag̱ahuin nuguanꞌ digyán únj nan, 
ni ̱nun dagahuin sij rian manꞌan 
Yanꞌanj. Daj si sé si-nu̱guanꞌ ni tsínj 
huin nuguanꞌ digyán únj. Ni ̱Yanꞌanj 
huin si riqui Espíritu Santo rian néꞌ.

9
 Ni ̱sé si níꞌyanj sisi ̱ga̱run únj 

nuguanꞌ guchij rian ma̱n án reꞌ̱ 
sisi ̱ga̱huin ꞌi ̱ruhua ni é reꞌ̱ niꞌ̱yaj 
ni é reꞌ̱ ni dugüiꞌ ni é reꞌ̱. Daj si 
hua digyán Yanꞌanj rian án reꞌ̱ sisi ̱
ga̱huin ꞌi ̱ruhua goꞌ̱ngo ni é reꞌ̱ nga ̱
ni dugüiꞌ ni é reꞌ̱ aj. 10

 Ni ̱hué daj 
ꞌyaj ni é reꞌ̱ nga ̱daranꞌ ni tsínj nicoꞌ 
Yanꞌanj ma̱n estado Macedonia. 
Sani ̱achínj jniꞌyaj únj rian án reꞌ̱ 
sisi ̱ga̱huin ruhua á reꞌ̱ doj niꞌ̱yaj á 
reꞌ̱ ni dugüiꞌ néꞌ huin ín reꞌ̱ jnánj néꞌ 
nga ̱xicaꞌuij néꞌ. 11

 Ni ̱guiꞌ̱yaj fuerza 
á reꞌ̱ sisi ̱guim̱an dinꞌinj ni é reꞌ̱. Ni ̱si ̱
nahuij ruhua á reꞌ̱ nga ̱si-sun dugüíꞌ 
reꞌ̱ mánj. Ni ̱guiꞌ̱yaj sun ni é reꞌ̱ nga ̱
raꞌa ni é reꞌ̱ daj̱ rúnꞌ gaꞌninꞌ únj sun 
rian ni é reꞌ̱ aj. 12

 Ngaa ni ̱gaꞌ̱mi 
achij ꞌueé a ni é reꞌ̱ rian ni tsínj nun 
xu̱man ruhua niꞌ̱yaj Yanꞌanj. Ni ̱si ̱
gachin ꞌngo̱ rasu̱n rian ni é reꞌ̱ mánj.

La venida del Señor
13

 Ni ̱huin ruhua aninꞌ únj si 
guiṉiꞌi ni é reꞌ̱ daj̱ guiṟanꞌ ni tsínj 
gahuiꞌ huin ni tsínj nicoꞌ Jesús 
huin ín reꞌ̱ jnánj néꞌ nga ̱xicaꞌuij 
néꞌ. Ngaa ni ̱si ̱nani ruhua á reꞌ̱ daj̱ 
rúnꞌ ꞌyaj ango ni ngüi ̱mánj. Daj si 
nani ruhua ni sij xiꞌí si si ̱ganáꞌnij 
ni dugüiꞌ ni sij, ruhua ni sij. 14

 Ni ̱
xuman ruhua néꞌ sisi ̱gahuiꞌ Jesús. 

Ni ̱ganáꞌnij sij scanij ni niman, 
guiꞌyaj Yanꞌanj. Ni ̱xiꞌí daj niꞌi néꞌ 
sisi ̱Yanꞌanj guiꞌ̱yaj ga̱naꞌnij ni ngüi ̱
guinicaj dugüiꞌ nga ̱Cristo ngaa 
gahuiꞌ ni sij. Ni ̱gaꞌ̱naꞌ nu̱guanꞌan ni 
sij nga ̱Jesús, guiꞌ̱yaj Yanꞌanj.

15
 Hué dan ni ̱néꞌ tsínj guim̱an da 

güi gaꞌ̱naꞌ Señor chruhua xungüi,̱ ni ̱
si ̱gahuin rian néꞌ rian ni ngüi ̱hua 
gahuiꞌ mánj. Ni ̱hué daj ataj únj 
gu̱nun a ni é reꞌ̱, guiꞌyaj Señor. 16

 Daj 
si gag̱uáj manꞌan Señor ngaa ga̱hui 
sij xataꞌ na̱nij sij rian xungüi ̱nan. 
Ni ̱nicaj sun si-na̱ne Señor gu̱nun 
ni ngüi.̱ Ni ̱gu̱nun ni ngüi ̱si-na̱ne 
ꞌngo̱ ángel huin achij niṉꞌ. Ni ̱gu̱nun 
ni sij si gaꞌ̱yanj si-trompeta Yanꞌanj 
anj. Ngaa ni ̱ni ngüi ̱guinicaj dugüiꞌ 
nga ̱Cristo huin ni tsínj gahuiꞌ, ni ̱
hua sini ni sij ga̱naꞌnij aj. 17

 Ni ̱néꞌ 
gu̱na guim̱an, ni ̱nic̱aj Yanꞌanj néꞌ 
ga̱nꞌanj nu̱guanꞌan néꞌ nga ̱ni ngüi ̱
ganáꞌnij daj rian nga. Ni ̱na̱riꞌ dugüiꞌ 
daranꞌ néꞌ nga ̱Señor xataꞌ. Ni ̱ga̱ne 
nig̱anj néꞌ nga ̱Señor. 18

 Hué dan ni ̱
na̱riꞌ nucuaj niman goꞌ̱ngo a ni é reꞌ̱, 
guiꞌ̱yaj ni nuguanꞌ nan, ruhuāj aj.

5  Sé si hua nia̱n ga̱run aninꞌ únj 
nuguanꞌ gu̱chij rian án reꞌ̱ xiꞌí 

güi gaꞌ̱naꞌ ru̱huaꞌ yún Cristo huin 
ín reꞌ̱ jnánj néꞌ nga ̱xicaꞌuij néꞌ. 2 Daj 
si niꞌi saꞌ̱ ni é reꞌ̱ sisi ̱daj̱ rúnꞌ nun 
niꞌi néꞌ u̱n güi gaṯu tsínj tu̱ guiꞌ̱yaj 
tu̱ síꞌ neꞌ̱ ya̱nꞌ, ni ̱hué daj nun niꞌi néꞌ 
u̱n güi gaꞌ̱naꞌ Señor mánj. 3 Ni ̱ꞌngo̱ 
güi ni ̱gaṯaj ni ngüi:̱ “Hua dinꞌinj 
mán daranꞌ néꞌ. Ni ̱hua xitinj mán 
néꞌ.” Daj gaṯaj ni sij. Ngaa ni ̱hué 
gue ̱hora daj, ni ̱nasiṉunj gaꞌ̱naꞌ 
ꞌngo̱ sayun rian ni sij. Ni ̱daj̱ rúnꞌ 
ranꞌ ꞌngo̱ yunꞌunj xa̱na ngaa ruhua 
gaꞌ̱nga daꞌníj unj, ni ̱hué daj guiṟanꞌ 
ni ngüi ̱daj. Ni ̱si ̱ganani ni sij mánj.
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4
 Sani ̱axaꞌ̱ á reꞌ̱, ni ̱nitaj chrej 

huaj si gu̱xuꞌuiꞌ a ni é reꞌ̱ daj̱ rúnꞌ 
xuꞌuiꞌ ni tsínj niꞌi si gaṯu tsínj tu̱ 
huin ín reꞌ̱ jnánj néꞌ nga ̱xicaꞌuij 
néꞌ. Daj si nitaj si ma̱n ni é reꞌ̱ rian 
hua ru̱miꞌ mánj. 5 Daranꞌ ni é reꞌ̱ 
mán guníꞌyanj. Ni ̱mán ni é reꞌ̱ 
rian xiguiṉ yanꞌa̱n. Daj si xiguiṉ 
chruhua niman néꞌ, guiꞌyaj Yanꞌanj. 
Nitaj si mán néꞌ rian hua ru̱miꞌ 
mánj. 6 Hué dan ni ̱si ̱gatoj néꞌ daj̱ 
rúnꞌ ꞌyaj ango ni ngüi ̱mánj. Sani ̱
gu̱nun saꞌ̱ ruhua néꞌ ga̱naꞌuij néꞌ güi 
gaꞌ̱naꞌ Señor. Ni ̱si ̱guixini néꞌ mánj. 
7

 Ni tsínj atoj, ni ̱atoj ni sij neꞌ̱ ni.̱ Ni ̱
ni tsínj hua xiṉi, ni ̱hua xiṉi ni sij 
neꞌ̱ ni ̱huin ni sij ni tsínj nun xu̱man 
ruhua niꞌ̱yaj Yanꞌanj. 8 Sani ̱néꞌ 
mán rian xiguiṉ saꞌ̱, ni ̱hua nia̱n si 
nig̱anj ga ̱cuidado néꞌ nga ̱si guiꞌ̱yaj 
néꞌ. Ni ̱daj̱ rúnꞌ dugumi ꞌngo̱ snado 
niman sij nu̱n sij ꞌngo̱ gató gagaꞌ, 
ni ̱hué daj du̱gumi néꞌ manꞌan néꞌ 
xiꞌí si xuman saꞌ̱ ruhua néꞌ niꞌyaj 
néꞌ Yanꞌanj. Ni ̱ga̱huin ꞌi ̱ruhua néꞌ 
niꞌ̱yaj néꞌ ni dugüiꞌ néꞌ. Ni ̱daj̱ rúnꞌ 
dugumi ꞌngo̱ snado manꞌan sij ngaa 
nu̱n chra ̱sij ꞌngo̱ jnahui goꞌo, ni ̱
hué daj du̱gumi néꞌ manꞌan néꞌ xiꞌí 
si gahuin yya ruhua néꞌ sisi ̱nac̱aj 
Yanꞌanj néꞌ.

9
 Daj si nun ga̱ni ruhua Yanꞌanj sisi ̱

ga̱huin néꞌ castigo mánj. Sani ̱gani 
ruhua Yanꞌanj nac̱a néꞌ xiꞌí Señor 
Jesucristo aj. 10

 Ni ̱gahuiꞌ Jesucristo 
xiꞌí néꞌ. Ni ̱xiꞌí daj, asi ̱mán néꞌ, asi ̱
ga̱huiꞌ néꞌ, ni ̱guim̱an nu̱guanꞌan 
néꞌ nga ̱sij. 11

 Xiꞌí daj ni ̱daj̱ rúnꞌ ꞌyaj 
á reꞌ̱, ni ̱ga ̱gue ̱guiꞌ̱yaj fuerza á reꞌ̱ 
sisi ̱na̱riꞌ nucuaj niman ni du̱güiꞌ ni 
é reꞌ̱. Ni ̱ga ̱nic̱a ruhua goꞌ̱ngo ni é 
reꞌ̱ nga ̱si-nu̱guanꞌ Yanꞌanj, guiꞌ̱yaj á 
reꞌ̱ nej.

Pablo exhorta a los hermanos
12

 Achínj jniꞌyaj aninꞌ únj rian ni 
é reꞌ̱ sisi ̱ga ̱níꞌyanj a ni é reꞌ̱ nga ̱ni 
tsínj ꞌyaj sun scanij ni é reꞌ̱ huin ín 
reꞌ̱ jnánj néꞌ nga ̱xicaꞌuij néꞌ. Daj 
si aꞌninꞌ ni sij rian ni é reꞌ̱, guiꞌyaj 
Señor. Ni ̱riqui ni sij ducuánj saꞌ̱ 
rian án reꞌ̱ nej. 13

 Ni ̱niṉꞌ ruhua ga ̱
níꞌyanj a ni é reꞌ̱ nga ̱ni sij. Ni ̱niṉꞌ 
ruhua ga ̱ꞌi ̱ruhua á reꞌ̱ niꞌ̱yaj á reꞌ̱ 
ni sij xiꞌí sun ꞌyaj sun ni sij scanij 
ni é reꞌ̱. Ni ̱ga̱huin dinꞌinj ruhua 
ni du̱güiꞌ ni é reꞌ̱ aj. 14

 Ni ̱achínj 
jniꞌyaj aninꞌ únj rian án reꞌ̱ sisi ̱
gaꞌ̱uiꞌ a ni é reꞌ̱ chrej sisi ̱guiꞌ̱yaj 
sun ni tsínj ru̱mi rián reꞌ̱ huin ín 
reꞌ̱ jnánj néꞌ nga ̱xicaꞌuij néꞌ. Ni ̱
gaꞌ̱mi ꞌueé ni é reꞌ̱ rian ni tsínj hua 
niṉaj nga ̱si-chrej Yanꞌanj sisi ̱na̱riꞌ 
nucuaj niman ni sij, guiꞌ̱yaj á reꞌ̱. 
Ni ̱chrac̱uij ni é reꞌ̱ ni tsínj achin si 
gu̱xuman saꞌ̱ ruhua niꞌ̱yaj Yanꞌanj. Ni ̱
gaꞌ̱mi naj̱ ni é reꞌ̱ rian daranꞌ ni ngüi ̱
aj. 15

 Ga ̱cuidado ni é reꞌ̱ manꞌan án 
reꞌ̱ sisi ̱si ̱guiꞌyaj quij goꞌ̱ngo ni é reꞌ̱ 
rian ni tsínj guiꞌyaj quij nga ̱ni é reꞌ̱. 
Sani ̱nig̱anj guiꞌ̱yaj saꞌ̱ á reꞌ̱ nga ̱ni 
du̱güiꞌ a ni é reꞌ̱. Ni ̱guiꞌ̱yaj saꞌ̱ ni é 
reꞌ̱ rian daranꞌ ni ngüi ̱aj.

16
 Nig̱anj ga̱huin niaꞌ̱ ruhua ni é 

reꞌ̱ aj. 17
 Ni ̱si ̱gaꞌninꞌ ruhua á reꞌ̱ 

gac̱hinj jniꞌyaj á reꞌ̱ rian Yanꞌanj 
mánj. 18

 Ni ̱ꞌngo̱ nag̱aꞌuiꞌ a ni é reꞌ̱ si 
guruhua Yanꞌanj nga ̱daranꞌ si ranꞌ 
án reꞌ̱. Daj si hué daj huin ruhua 
Yanꞌanj sisi ̱guiꞌ̱yaj a ni é reꞌ̱ xiꞌí si 
nicoꞌ a ni é reꞌ̱ Cristo Jesús.

19
 Ni ̱si ̱guiránj ni é reꞌ̱ chrej rian 

Espíritu Santo sisi ̱si ̱gaꞌmi Espíritu 
Santo nuguanꞌ saꞌ̱ scanij ni é reꞌ̱ 
mánj. 20

 Ni ̱si ̱gani ruhua á reꞌ̱ sisi ̱
nitaj si níꞌyanj nuguanꞌ gaꞌ̱mi ꞌngo̱ 
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tsínj daj, guiꞌ̱yaj Espíritu Santo 
mánj. 21

 Xac̱aj a ni é reꞌ̱ cuenta daj̱ 
hua goꞌ̱ngo nuguanꞌ gu̱nun a ni 
é reꞌ̱. Ngaa ni ̱gu̱na a ni é reꞌ̱ nga ̱
nuguanꞌ saꞌ̱. 22

 Ga̱huin niṉi a ni é reꞌ̱ 
rian daranꞌ si quij hua. 23

 Ni ̱Yanꞌanj 
guiꞌ̱yaj si huin dinꞌinj ruhua néꞌ. Ni ̱
huin ruhua aninꞌ únj sisi ̱ga̱huin saꞌ̱ 
niṉꞌ ni é reꞌ̱, guiꞌ̱yaj manꞌan Yanꞌanj. 
Ni ̱huin ruhua únj sisi ̱du̱gumi saꞌ̱ 
Yanꞌanj niman án reꞌ̱ nga ̱nnee ̱cúj a 
ni é reꞌ̱ nej. Ngaa ni ̱si ̱guiḏaꞌui ni é 
reꞌ̱ a ̱ꞌngo̱ gaquinꞌ ngaa gaꞌ̱naꞌ Señor 
Jesucristo chruhua xungüi ̱aj. 24

 Ni ̱
sic̱aꞌ Yanꞌanj. Ni ̱aquínj Yanꞌanj án 
reꞌ̱ sisi ̱guiṉicaj dugüiꞌ a ni é reꞌ̱ nga ̱

Yanꞌanj. Ni ̱ga̱huin yya daranꞌ si 
gataj Yanꞌanj gunun a ni é reꞌ̱.

Salutaciones y bendición final
25

 Gac̱hinj jniꞌyaj a ni é reꞌ̱ rian 
Yanꞌanj xiꞌí únj huin ín reꞌ̱ jnánj néꞌ 
nga ̱xicaꞌuij néꞌ.

26
 Ni ̱ngaa na̱riꞌ dugüiꞌ a ni é reꞌ̱, ni ̱

ga̱run duꞌua ni é reꞌ̱ ni dugüiꞌ a ni é 
reꞌ̱ rian Yanꞌanj. 27

 Ni ̱aꞌnīj sun rian 
án reꞌ̱ nga ̱si-xugüi Señor sisi ̱gay̱a 
ꞌngo̱ ni é reꞌ̱ yanj carta nan rian 
daranꞌ a ni é reꞌ̱ huin ín reꞌ̱ tsínj 
nicoꞌ Yanꞌanj. 28

 Ni ̱huin ruhua aninꞌ 
únj sisi ̱guiꞌ̱yaj Señor Jesucristo 
sinduj rian daranꞌ ni é reꞌ̱ aj. Amén. 
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